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IN WITNESS WHERE- 
OF, the undersigned pleni- 
potentiaries, having been du- 
ly authorised thereto, have 
signed this Convention. 

DONE at Paris, on 30 
May 1975, in the German, 
English, Spanish, French, 
Italian, Dutch and Swedish 
languages all these texts be- 
ing equally authentic, in a 
single original, which shall be 
deposited in the archives of 
the Government of France, 
which shall transmit certi- 
fied copies to all signatory and 
acceding States. 

Texts of this Convention 
drawn up in other official 
languages of the Member 
States of the Agency shall 
be authenticated by a unani- 
mous decision of all Member 
States, such texts shall be 
deposited in the archives of 
the Government of France, 
which shall transmit certi- 
fied copies to all signatory 
and acceding States. 

EN FOI DE QUOI les 
plénipotentiaires soussignés, 
dûment autorisés à cet effet, 
ont signé la presente Conven- 
tion. 

FAIT à Paris, le 30 mai 
1975, dans les langues alle- 
mande, anglaise, espagnole, 
française, italienne, néerlan- 
daise et suédoise, tous ces 
textes faisant également foi, 
en un exemplaire original 
unique qui sera déposé dans 
les archives du Gouverne- 
ment français, lequel en déli- 
vrera des copies certifiées 
conformes à tous les Etats 
signataires ou adhérents. 

Des textes de la présente 
Convention rédigés en d'au- 
tres langues officielles des 
Etats membres seront au- 
thentifiés par décision una- 
nime de tous les Etats mem- 
bres. Ces textes seront dé- 
posés dans les archives du 
Gouvernement français, le- 
quel en délivrera des copies 
certifiées conformes à tous 
les Etats signataires ou ad- 
hérents. 

TIL BEKRÆFTELSE 
HERAF har undertegnede 
befuldmægtigede ministre, 
der er behørigt bemyndiget 
dertil, underskrevet nærvæ- 
rende konvention. 

UDFÆRDIGET i Paris 
den 30. maj 1975, på det ty- 
ske, engelske, spanske, fran- 
ske, italienske, hollandske og 
svenske sprog, idet alle disse 
tekster er lige autentiske, i et 
enkelt originaleksemplar, som 
skal deponeres i den franske 
regerings arkiv. Denne rege- 
ring skal fremsende behørigt 
bekræftede kopier til samt- 
lige signatarstater og tiltræ- 
dende stater. 

Tekster til nærværende 
konvention udfærdiget på an- 
dre af organisationens med- 
lemslandes officielle sprog 
skal godkendes ved enstem- 
mig beslutning af samtlige 
medlemsstater. Sådanne tek- 
ster skal deponeres i den fran- 
ske regerings arkiv. Denne re- 
gering skal fremsende behø- 
rigt bekræftede kopier til 
samtlige signatarstater og til- 
trædende stater. 

For Forbundsrepublikken Tyskland: 

H. Matthöf er S. von Braun 

For Kongeriget Belgien: 

Ch. de Kerchove de Denterghem 

For Kongeriget Danmark: 

P. Fischer 

For Spanien 

Miguel Maria de Lojendeo 

For Den franske Republik: 

M. d'Ornano 

For Irland: 

For Den italienske Republik: 

M. Pedini 

For Kongeriget Norge: 

For Kongeriget Nederlandene: 

De Ranits 

For Det forenede Kongerige Storbritannien 
og Nordirland 

Lord Beswick 

For Kongeriget Sverige: 

I. Hägglöf 

For Det schweiziske Forbund: 

P. Dupont 


